
 
 

 
Prima di tutto 
First of all…. 

 
Tagliere di salumi e affettati locali robiola delle langhe e composta di uva americana della nostra 

vigna 
Local cold cuts, robiola cheese from Langhe and compot of our plant of American grapes 

€.22.00 
 

Rosa di trota salmonata al vapore, dadolata di avocado e senape all’antica 
Steamed salmon trout, avocado and old-fashioned mustard 

€.16.00 
 

Battuta di Fassona piemontese crema di peperoni arrostiti emulsione all’ aglio nero 
Piedmont raw meat (tartare) with roasted red bell peppers and black garlic emulsion 

€.20.00 
 

Flan di asparagi leggera bagna caöda e torinesi spezzati 
Asparagus flan with light bagna caöda and broken Turin breadsticks 

€.16.00 
 

Filettini di salmerino in aspretto di mele e verdurine croccanti 
Char filets in vinegar apple sauce and crispy veggies 

€.16.00 
 
 
 
 
 

Coperto/ cover charge 
€. 3.50 

 
 

Come da norme del Regolamento UE n.1169/2011, informiamo i nostri clienti che al personale di 
sala possono richiedere copia del menu con indicazioni circa gli allergeni presenti nelle singole 

pietanze. 
As per EU Regulation no.1169 / 2011, we inform our customers that they can request a copy of 

the menu  
with a specified list of key nutrients sources of allergies content in our dishes. 

* Alcuni prodotti potrebbero essere surgelati  - Some products might be frozen  
 
 
 
 
 



 
 
 
 

Pasta e Risotti 
Pasta and Rice 

 
Strangozzi “home made” vellutata di cicoria, ripassata polpa di cozze e fili di peperoncino 

Homemade “strangozzi” pasta, chicory veloute, mussel pulp and chili threads 
€.16.00 

 
Risottino “il Carnaroli” asparagi toma e perle di Bra 

"il Carnaroli" rice, asparagus, toma cheese and Bra raw beef meet 
€.40.00 (Min 2 Pax) 

 
Gnocchetti di patate, salamino della Duja e salsa zafferano 

Potato dumplings, salamino della Duja and saffron sauce  
€.16.00 

 
Agnolotti di carne alla piemontese 

Piedmont meat agnolotti 
€.16.00 

 
Spaghettino aringa affumicata, capperi olive e pomodorini cherry 
Spaghetti with smoked herring, capers, olives and cherry tomatoes 

€.18.00 
 

Tubetti integrali fonduta di castelmagno e gherigli di noci 
Homemade integral pasta, castelmagno cheese fondue, walnuts 

€.16.00 
 
 
 

Coperto/ cover charge 
€. 3.50 

 
 

Come da norme del Regolamento UE n.1169/2011, informiamo i nostri clienti che al personale di 
sala possono richiedere copia del menu con indicazioni circa gli allergeni presenti nelle singole 

pietanze. 
As per EU Regulation no.1169 / 2011, we inform our customers that they can request a copy of 

the menu  
with a specified list of key nutrients sources of allergies content in our dishes. 

* Alcuni prodotti potrebbero essere surgelati  - Some products might be frozen  
 

 
 

 



 
 

Pesci 
Fish 

 
Cuore di baccalà croccante di sesamo crema di topinambur al curry 

Crispy sesame cod fish, Jerusalem artichoke cream with curry 
€.20.00 

 
Guazzetto di gamberoni, timballo di riso pilaw con cubotti di mele 

Prawns guazzetto, pilaf rice timbale with apple cubes 
€.20.00 

 
Fritto misto di lago con verdurine croccanti 

Mixed fried lake fish with crispy veggies 
€.20.00 

 
Trancio di luccio perca, Lemon grass, olive ammaccate e capperi di salina 

Pike perch slice, lemon grass, bruised olives and saline capers 
€.22.00 

 
Filetti di persico dorati al burro e salvia 

Perch filets in butter and sage 
€.20.00 

 
Pescato di giornata 
Fresh fish of the day 

 
 
 

Coperto/ cover charge 
€. 3.50 

 
 

Come da norme del Regolamento UE n.1169/2011, informiamo i nostri clienti che al personale di 
sala possono richiedere copia del menu con indicazioni circa gli allergeni presenti nelle singole 

pietanze. 
As per EU Regulation no.1169 / 2011, we inform our customers that they can request a copy of 

the menu  
with a specified list of key nutrients sources of allergies content in our dishes. 

* Alcuni prodotti potrebbero essere surgelati  - Some products might be frozen  
 
 
 

 
 
 



Carni 
Meat 

 
Costoletta di vitello alla milanese con patate Dipper 

Veal chop Milanese style with Dipper potatoes 
€. 20.00 

 
Ossobuco di vitello con risotto allo zafferano 

Veal shank with saffron risotto 
€.20.00 

 
Chop di maialino Iberico, ananas e pepe rosa 
Iberian pork chop, pineapple and pink pepper 

€. 20.00 
 

Tagliata di petto d’ anatra miele e peperoncino 
Sliced duck breast, honey and chili 

€.22.00 
 

Costata di manzetta prussiana con patate Dipper 
Prussian cowboy steak with Dipper potatoes 

€.22.00 
 
 

Coperto/ cover charge 
€. 3.50 

 
 

Come da norme del Regolamento UE n.1169/2011, informiamo i nostri clienti che al personale di 
sala possono richiedere copia del menu con indicazioni circa gli allergeni presenti nelle singole 

pietanze. 
As per EU Regulation no.1169 / 2011, we inform our customers that they can request a copy of 

the menu  
with a specified list of key nutrients sources of allergies content in our dishes. 

* Alcuni prodotti potrebbero essere surgelati  - Some products might be frozen  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



 
Dessert 

 
Classico Bonet al cioccolato 

Classic Chocolate Bonet 
€.7.00 

 
Classica cream brulè 
Classic cream brulé 

€.7.00 
 

Tiramisu “Leon d’Oro” 
“Leon d’Oro” tiramisu 

€.7.00 
 
 

Semifreddo dello chef 
Chef's semifreddo 

€.7.00 
 

Mont Blanc 
€.10.00 

 
Sorbetto 

€.7.00 
 
 
 
 
 

Coperto/ cover charge 
€. 3.50 

 
 

Come da norme del Regolamento UE n.1169/2011, informiamo i nostri clienti che al personale di 
sala possono richiedere copia del menu con indicazioni circa gli allergeni presenti nelle singole 

pietanze. 
As per EU Regulation no.1169 / 2011, we inform our customers that they can request a copy of 

the menu  
with a specified list of key nutrients sources of allergies content in our dishes. 

* Alcuni prodotti potrebbero essere surgelati  - Some products might be frozen  
 
 

 


